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с 11у1штом З данной статьи, может присоединнться к нему 
n J!Юбос nремн. 

2. !·\uстонщсс Соглашение подлежит ратификаци.и rосу­
дарства:,щ 11од1111савш11мн его. Рап1qншацнонные грамоты 
н документы о нрнсосдннешш сдаются на хранение пра­

nитсльстnам .. , которые настоящи,м наз1Начаются в 1шче­

стnе правнтсльств-депозитарпев. 

З. Настонщсе СогJ1аше1111с встуласт в силу после сдачи 
на хра11с111ю ратнфикац11011ных 1-рамот ... правительствами, 
111шючаs1 правительства, назначенные в качестве депозита­

рпсu СОГJ\НШСНШI. 

4. Длн государств, рат11<\н1национ11ыс грамоты 11ли доку­
менты о пр11соед11ненн11 которых будут сданы на хранение 
11осле вступления в сплу настоящего Соглашения, оно всту­
пает в CIIJIY в день сдачн на хра11еш1е их ратификацион-
ных грамот нлп ДОl(умснтоn о присоедипеюш. · 

5, Праnнтсльства-дспозитарнн ,незамедлительно уведом­
ляют вес подписавшие .н присоединившиеся I< настоящему 
Соrлашсншо rосударст.ва о дате кажщоrо П{}J!JПИ{:ания, дате 

одач11 на хранение кажд(}ii ратификационной ГJJамоты или 
доку,мснта о nрисоедппении, дате вступления в силу· на­
стотцеrо Соглашения, а также о полу,1еиии ими других 
YBQДOMJ\CII!IЙ, 

6. Настоящее Соrлашш-11ю будет зарегистрировано пра-
111п1;льст1шм11-дс.позптарш1м11 в соответствии со статьей 1(}2 
Устава Оргп11нзац1111 Объединенных Нациii. 

СТАТЬЯ IX 

Настонщсс Соrшшrе111-1с, русский, англнйсю1й, испанский, 
1штаi'~скиii 11 французсю11'1 тексты которого являютсн равно 
ауте11т11чнымн, сдается на хранею1с в архивы пра'В!!• 
тельств-дспознтар1юв, Должным образом за,вереш1ые ко­
п1ш Соглашепш1 препровождаютсн правительствами-дспо­

з11та,рин,мн правительствам государств, под1ПИ1савших Со• 
глашсннс II нр11сосдшшвш11хсн к нему. 

В УДОСТОВЕРЕНИЕ ЧЕГО нпжеподпнсавшиссн, \11.ОЛЖ­
ным обрnзом на то уполномоченные, подписали настоящее 

Соглашс1111с. 

СОВЕРШЕНО в ... э1<эсмплярах, в городе ...... ме-
сf!ца ... дня ... года. 

3484 (ХХХ). Всеобщее и полное разоружение 

А 

Генеральная Ассамблея, 

ссылаясь на свои резолюции 3261 D (XXIX) 
от 9 декабря 1974 года ,и 3386 (ХХХ) от 12 но­
ября 1975 года, 

буду,1u убеждеNа ,в настоятельной необход:1-
мости того, чтобы ,псе государства, в ~частности 
государст,ва, обладающие ядерным оружием, 
приняли эффект1шные меры для того, чтобы 
пов0рнуть Jюпять гонку ядерных воо,руже,ний, 

ссылаясь та1<е11се на ,свои резолюции о на•стоя­

тельиой исобходи,мости предо'Тlвращения ра,с1Про­
страненин ядерного оружия и эффективного 
всеобъемлющего за,прещения ис,пыта•ний ядер­
ного оружия, 

цчитывая, что пока еще оказалось не·возмож­
ньiм провести различие -между технологией ядер­
ного оружия и технологией ядерных взрывных 
у,стройств, ис1Пользуемых ,в м,ирных де.лях, и 1что, 
следовательно в ~настоящее ·время не~возможна 
ра-зработ,ка я;ер,ных взрыв.пых устройств, ис­
пользуе1мых в ,м,ирных целях, ,без ощюв1ре1менноrо 
приобретения способности производить ядерное 

оружие, 

сознавая тот факт, LJтo испытания и иополь­
зование я,дерных взрывов в мирных целях могут 

нметь зна•чительные послед1ствия для контроля 

над вооружениями как с точки зренин ,передачи 

ндерно1го оружия и его технологии rосуда,рсr­

вам, ,I<аторые еще не раополатают ими, так и, в 

рамках оrршшчений испытаний ядерно·rо ору­
жия, с точки зрения ,сов·ер,шен.ствова•ния ар,сенJ.­

лов государ,ств, обладающих в нас'J'о,ящее время 
ядерным оружием, 

стреjиясь обеспечить самый широкий обмен 
ядерной технологией и ядерными .материалами 
на эконо:мическое и социальное благо чело:веч~­
,ства, не увеличивая опасности отвлечения на 

,военные цели и последующей O1Пасности для ма-
ра и безопасности ·в мире, · 
отмечая, что не обладающие ндерным оружи­

ем государ,ства - участники Договора о нерас­
пространении ядерного оружия 56 имеют ~право 
полу,чать ,поте1нщиальные LВЫгоды от любого при­
менения ядер,ных взрывов 'В мирных целях под 

соответствующим международным наблюдение:,,: 
и посредством соотве'I\ствующих международ­

ных П'рощщур во исполнение апециалиюго меж­

дународного ооглашения через пасредст.во ,соот­

ветствующего международного органа -с надле­

жащи1м ,представнтельстшом государств, не об­
ладающих ядерным оружием, ка,к это преду­

. смотрено в ,статье V Договора, 
отмечая далее, что потенциальные выгоды от 

любото использования ядерных •взрывов в мир­

ных целях могут быть досту~пны ,государствам, 
не обладающим ядер•ным оружием и не я,вляю­
щим,ся участниками Договора о нераспростра­
нении ядерного оружия, {; помощью услу,г по 

ядерным взрывам, предоста.вляемым ,rосударсr­

вам.и, обладан:iщими ядерным оружием, 1шк это 
определено в Дого.воре, и оказыва·емых под ,соот­
вет,ствующим международным лаблюдешием и 
посредством сооrгветствующих международных 

процедур, пред)'lсмотренных в ,статье V Догово­
ра, и в соответствии с другими примеш-1мым1f 

международными обязат,ельствами, 

вновь ссылаясь на зая.вления, ~деланные на 

1577-м заседани,и Первого комитета 31 .мая 1968 
года представителя1мн Союза Сове11ских Социа­
ли,стнческих Реопублик и Соединенных Штатов 
Америки ,в отношении положений: статьи V До­
·r.овора о нера-спространении ядерного оружия, 

которая касается заключения специального меж­

дународ'l-юго •сотлашения о ядерных взрывах в 
мирных целях 57, 

буду,щ убеждена в нео-бх,одимости с.пециаль­

ного международного соглашения или соглаше­

ний, предусмотренных •в статье V Договора о 
нера,с1прост,раненпи ядер.наго оружия, о мирном 

применении ядерных взрыво·в, 

1. вновь призывает все го1сударст,ва, в ча,стн'J­

,сти государства, обладающие ядерным оруж,~­

ем, прилагать согласованные уснлJIЯ 11-1а всех 

56 Резолюция 2373 (XXII), приложение. 
57 См. A/C.lil052. 
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соответ,ствующих международных форумах с 
целью скорейшей разрабо'rки эффективных мер 
для прекращения гонки ядерных ~вооружений и 
для предотвращения дальнейшего раопр,остра­
нения ядер1-юго оружия; 

2. с признательностью принимает к сведению: 

а) доклад МеждунароJ[Jного а1гент.с11ва по 
атомной энергии о его исследованиях 'В обла,сти 
мирног,о и,спольэования ядерных взрывов, их 

полезности и возможности их о,существлени\1, 

включая правовые аопекты, аопекты зд:равоохрз­

нения и 1безО1пасности, ,Iюто,рый ,содержит ,инфор­
мацию -о ,с-оздании Агентством Специальной 1<он­
сультатив1пой группы по ядерным взрывам в 

мирных ,целях 58 ; 

Ь) раздел доклада Совещания Комитета по 
. разоружению о после,пд·виях ядерных 1взрыво~ 

в мирных целях для контроля над вооруженна­

-ми в рамках всеобъемлющего запр•ещения испы­

таний 59 ; 

с) рассмотрение КонфереН1цией участнико.ч 
Дотовора о нера,спространении ядер1юго оружия 
по ра:осмотрению действия этО1го Договора роли 
ядерных взрывов ·в мирных целях, .ка1< это пре-

дусмотрено .в этом До1говоре 60
; . 

d) за,мечания Генерального се:крета1ря во вве­
дении к его годо·вому докладу, 1Предста1вленному 

Генеральной Ассамблее на ее тридцатой сес­
сии 61 ; 

3. принимает к ,сведению выводы Конфе,р,енции 
участников Договора о нераапростра1Нени.и ядер­
ного оружия ·по ра,сс·мотрению , действия этоr:) 
Договора в отношении ,статьи V Договора, со­
держащиеся 1в Заключительной декларации Кон· 
ферен,ции, принятой 1консенсушм 30 1мая 1975 
года 62 ; 

4. принимает к сведению также, что оконча­
тельная документация Конферепщии •содержит 
проект ,резолюции, пред,ставленны~"r уча,ство1JЗа,з­
шими •В Конференции восемью государства.ми бЗ, 
в котором содержал,ся наст,оятельный ~призыв к 
пра,в1пельствам - депозитар.иям Договора о не­
распространении ядерного ,оружия незамедли­

телыю начать 1юнсультации ,со вюе~ми ,п:руг.ими 

государ,ствами -уча,стника.ми Дога.вора ,с цель,о 
достижения ,соглашения о наиболее подходящем: 
месте и ·времени 1пр0:ведения встречи уча,стнико~в 

для заключения основного опециального .между­

народного ,оогл,uшения, предусмотренного .в ст:э.­

тье V Договор а; 

5. отмечает в этой связи, что согла,сно ин-фор­
мации, ~представленной Союзом Совет1ских СQ­
циалистических Республик и Соединенны.мн 

58 См. А/10168 и Corr.2 и Add.1. 
59 Официальные отчеты Генеральной Ассалtблеи, тридца­

тая сессия, Дополнение :№ 27 (А/10027), пункты 62-78. 
50 См. А/10215, приложение. 
01 См; Официальные отчеты Генеральной Ассалtблеи, три­

дцатая сессия, Дополнение :№ 1 А (A/10001/Add.1), ,раз­
дел VIII. 

62 См. AJC.1/1068, приложение I. 
63 См. А/10215, приложение, пункт 4. 

Штатами Америки для Конференции уча,ст.ник,ш 
Дого,вора о нера,спространени,и ядер.но1го оружшr 
по ·рассмотрению действия этого Договора в от­
вет на адресова1-шое им ,в резолюции 3261 "!") 
(XXIX) Генеральной Ас,са~м•блеи предложение, 
до сих пор не проводилось ~никаких консульта­

ций с целью заключения основного спе1циально­
го межщународ1юго со,глаше,ния о ядер1ных в·эры­

вах в мирных целях, ,как это 1пр•еду,смотрено D 

статье V этото Договора; 
6. предлагает Союзу Советс.ких Социалистич,~­

ских Республик и Соединенюым Штатам Амери­
ю1 ,представить Генеральной .Асса.м1блее на Р.~ 
тридцать .первой оессии ·через Генерального се­
кретаря информацию о таких консультация,,::, 
1шторые они мо1гли начать или .могут на.мерс­

·ваться на,чать с целью за,J{'J!ЮЧения осна;вного 

опец.иального междунаро,ц~1-юго ео,глашения о 

ядерных ,взрывах в мирных целях, I<ак это пр~­

дусмотрено 1в ~статье V Договора о нераапрост­
ранении ядерно1го оружия; 

7. предлагает Междуна1родному агент,ству по 
ато·мной энергии в ра1м1<ах евоей ,сферы ком1пе­
тешции продолжать про·водимое им в на,стоящее 

время раосмотрен.ие а,спектов мир,1-юго ис-пользо­

ва•ния ядерных взрывов, ,которое Совет ушра1~­
ляющих Агентства •санкционировал в соот,вет­
ствии со овоей р,езолюц.ией, ,принятой 11 июня 
1975 года 64 , и 1преД;ставить доклад о 1прогреосе 
во нсех этих областях Генеральной Ассамблее 
на ее трид1цать ·пер1вой се,ссии; 

8. предлагает Спвещанию Комитета ,по разо­
ружению при .изучении вопро,са о разработке 
договора о ,всеобъемлюще,м за1прещении испыт,1-
ний держать под по,стояпным рассмотрением по­
,следствия ядерных взрывов в мир,ных целях д.туq 

1юнтроля над вооружениями, включая возмож­

ность .неnра'ВИЛЬНО•ГО ИОПОЛЬЗОIВаJ-JИЯ таких взры­

вов в целях нарушения любого за1Прещения ис­
пытаний ядерного оружия; 

9. под 11еркивает нео6ходи1мость обеспечит~,, 
особеппю ·в рамках всеобъемлющего за1прещення 
иопыта•ний, чтобы любые исшытания или прн­
менение яде1р,ных -в•з,рыво,в ,в ·мирных целях не 

опособствовали иопытаниям или у,совершенство­
ванию арсеналов ядерного оружия государств, 

обладающих ядерным оружием, или приобрет~­
нию другими го,сударс11ва,ми ,апосо,бности произ­

'Водить ядерные взрывные устройства; 

10. призывает все го,сударства-члены оказы­
вать помощь и содействие осуществлению этих 
целей. 

2439-е пленарное заседаt-tие, 
12 де1~абря 1975 года 

в 

Генеральная Ассамблея, 

напоминая, что разоружение я,вляется ,одной: 
из о,сновных задач Организации Объединенных 
Наций, 

64 См. A/10168/Add.1. 
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будучи глубоко озабо~tена тем, что гонка во­
оружений по-прежне1му не осла,бевает и что рас­
ходы на вооружения в мире ,воэрастают, 

напомu1-tая, что в своей резолюции 3261 А 
(XXIX) от 9 декабря 1974 тода она просила Ге­
нерального сек1ретаря и правительства предста­

вить сообщения о действиях и шагах, которые 
они ,прещприняли для пропаганды Десятилетия 
:разоружения, для того чтобы ознакомить обще­
ствеююе мнение с его целями и задача,ми, и при­

нимая к сведению доI{Лад Генерального секре­
таря по этому вопросу 65, 

выражая сожален..ие по поводу того, что за 

последние годы в области разоружения не сде­
J1ано ника1кого существенного прогресса, 

прuз1-tавая в этой связи необходим~ость продол­
жать переговоры по разоружению на сущест.ву­

ющих форумах по переговорам, 

созгtавая необходимость использования 
средств, ~расходуемых на гонку вооружений, для 
экономического и социального развития, осо­

бенно в развивающихся странах, 

в1-tовь подтверждая свою убежденность в том, 
что все ,международное еоо·бщество жизненно за­
интересовано и и~меет общую обязанность пред­
принимать все усилия, направленные на дости­

жение прогресса в поисках всеобщего и полного 
разоружения под с11рогим и эффективным меж­
дународным контролем, 

отме 1tая в этой связи Декларацию, принятую 
Конференцией мипi1-стров · иностранных дел не~ 
присоединившихся стран, состоявшейся в Лиме 
~!5-30 августа 1975 года, в которой содержится 
призыв пред•принять новые инициативы на все­

общей основе в целях содействия прогрессу в 
области разоружения 66 , 

считая, что роль Организации Объединенных 
Наций в области разоружения является далеко 
не достаточной по сравнению с существующими 
потребностями, 

признавая необходимость предоставления всем 
госуда~рствам -членам Организации дополни­
теJ1ьной и более широкой инфор,мации о соответ­
ствующих событиях, прогрессе и результатах в 
области раэоружения, 

oт1rtettaя возросшие 01бязанности, которые были 
возложены на Отдел по •вопросам разоружения 
Се1~ретариата в деле обслуживания совещаний 
и конференций по разоружению, а та1кже в осу­
ществлении решений, принятых ~Генеральной Ас­
с:а,м,блеей, в1<лючая удовлетво1рение ~заявок на ин­
формацию, исследования и доклады по вопро­
сам, связанным с раэоружением, 

принимая к сведению предложение Генераль­
ного секретаря, содержащееся во введении к его 

годовому докладу Генеральной Ассамблее 67, о 

65 См, А/1,0294. 
"" А/101217, приложение, стр. 7-23. 
67 См. Оф~щиальные отчеты Генеральной Ассшtблеи, 

тридцатая сессия, Дополнение № 1 А (A/1'0001/Add.J), 
раэдvл \'11!. 

необходимости проведения фундаментального 
рассмо11рения роли Организации Объединенных 
Наций в области разоружения, 

1. предлагает всем государ,ствам на1J11равить 
Генеральному секретарю не позднее 1 ~мая 1976 
года свои мнения и предложения об усилении ро­
ли Организации Объединенных Наций в обла,сти 
разоружения; 

,2. постановляет создать Специальный комитет 
по рассмотрению роли Организации Объединен­
ных Наций в обла·сти разоружения, котОiрый бу­
дет комитетом Генеральной Ассамблеи, откры­
тым для участия всех тосударств-членов, для 

П1роведения mvндаментального рассмотрения ро­
ли Организации Объединенных Наций в этой 
области; 

3. постановляет, что в ходе этого рассмотрения 
основное внимание должно быть направлено, в 
ча•стнос:ти, на следующие цели: 

а) возможные новые подходы для обеспечения 
более эффективных процедур и организации ра­
боты в обл а•сти р азоружен:.ия, что тем самЬ!lм по­
зволит Организации Объединенных Наций иг­
рать свою полную роль в многосторонних у,сили­

ях по разоружению; 

Ь) пути и -способы совершенствования сущест­
вующих средств Организации Объединенных 
Наций по обору, об1работке и ра,спространению 
информации по вопроса,м разоружения, с тем 
чтобы надлежащим образом информировать все 
правительства, а также ми1ровую общественность 
о прогрессе, достигнутом в области разоруже­
ния; 

с) пути и средства, iпозволяющие Секретариа­
ту оказывать государ·ствам-'- участникам много­

сто~ронних -соглашений mb разоружению по1мощь, 
по их просьбе, в выполнении ими своего долга 
по обеспечению эффективного действия таких 
соглашений, включая соответствующие периоди­
ческие обзоры; 

4. просит Генерального секретаря оказывать 
всю возможную по·мощь Специальному к·омитету, 
включая подгото1JЭ1ку кратких отчетов; 

5. предлагает Специальному комитету собрать­
ся на короткую организационную сессию продол­

жительностыо не более одной недели в январе 
197-6 rода и на основные сес1с.ии .пl))одолжитель-но­
стыо 1в две недели :в июне/июле 197·6 го,да и :в од­
ну неделю в сентя,бре 197,6 года и представить 
,свой доклад с выводами- и предложениями Ге­
неральной Ассам-блее на ее тридцать п~рвой 
сессии; 

6. постановляет включить в предва·рительную 
повестку дня своей тридцать первой сессии 
пункт, озаглавленный «Усиление роли Органи­
зации Объединенных Наций в области разору­
жения». 

2439-е пленаргtое заседание, 
12 декабря 1975 года 



42 Генеральна11.д.ссамблея - Тридцатая сессия 

с 

Генеральная Ассамблея, 

1-t.апоминая о своей резолюции 2-602 А (XXIV) 
от 16 декабря 1969 года, касающей1ся начала 
двусторонних переговоров между правительства­

ми Соединенных ,Штатов Америки и Союза Со­
ветских Социалwстических РеопублИlк по оr~рани­
чению наступательных и оборонительных систе,м 
стратегичес1юго ядерного ору;кия, 

вновь подтверждая свои резолюции 2932 В 
(XXVII) от 29 ноября 1972. года, 3184 А и С 
(XXVIII) от 18 декабря 1973 _года. и 3261 С 
(XXIX) от 9 декабря 1974 года, 

учитывая, чт-о 21 июня 197,3 года вышеупомя­
нутые правительства согла,сились предп,ринять 

серьезные усилия для выра•ботки и IПОд~,исания 
в 1974 году соглашения о боле,е _,п~{'НЫ1~}•1ерах 
по ограничению стратегических цасrуr;~~тельных 

вооружений, о котором говорится во в1ременном 
_соглашении от 26 мая 1972 тода, и что тогда же 
они выразили свое намерение произвест,и после­

дующее сокращение таких вооружений, , 

отмечая, что в результате состойвшихся в но.­

ябре 1974 года обсуждений на высшеlVI уровне 
между Соединенными Штатами Америки и Сою­
зом ,Советских Социалистических Республик обе 
стороны вновь подтвердили свое намерение за­

ключить соглаше1ние по олраничению ,стратеги,че­

ских наступательных вооружений на срок до 
31 декабря 1985 года включительно и заявили, 
что они прещпримут усилия, чтобы завершить вы­
работку такого соглашения в ходе 1975 ,год~, 

отмецая также, что во время этой же встречи 
было достигнуто согласие установить пределы 
как ДJIЯ носителей стратегического на1стулатель­
ного ядерного оружия, так и носителей, которые 
могут быть оснащены разделяющимися голов­
ными частями индивидуального наведения, и что 

обе 1стороны констатировали, что имеются благо­
приятные перспективы завершить выра1бо11ку но­
вого соглашения в 1975 году, и подчеркнули, что 
оно будет включать в себя положения· о' даль­
нейших переговорах, которые должны начаться 
не позднее 1980-1981 годов по вопросу о даль­
нейших ш1раничеюшх и возможном сокращении 
стратегических вооружений в период после 1985 
года, 

полностыо разделяя выраженное Генеральным 
секретарем мнение о том, что переговоры по ра­

зору:жению продвигаются ве,сьма медленно по 

сравнению с очевидными опасн1остями, 1юторые 

таят в себе огромные арсеналы ядерного ору­
жия, 

1. выражает сожаление по поводу отсутствия 
положительных ре·зультатов в течение последних 

двух лет ведения двусторонних переговоров меж­

ду лравительства1ми Соединенных ,Штатов Аме­
риrш и Союза Советских Социали,стических Рес­
публик об ограничении сц,стем стратегического 
яде1рноr10 оружия; 

2. выражает овою озабочеиность весьма высо­
ки.ми пре.дела1ми для ядерных вооружений, у~ста­
новленными для се•бя обоими государствами, 
полным отсутствием качественного ограничения 

таких вооружений, растянутым графиком, пре­
дусмотренным для переговоров о дальнейших 
ограничениях и воз,мож1-юм сокращении ядерных 

арсенал·ов, и складывающимся в результате это­

го положением; 

3. вновь настоятельно призывает Соединенные 
.Штаты Америки и Союз Советских Социалисти­
ческих Республик расширить сферу и ускорить 
тем•пы их переговоров об ограничении стратеги­
ческих ядерных воа:ружений и вновь подчерки­
вает необходимость и настоятельно1сть достиже­
·НИЯ соглашения о важных качественных ограни­

чениях и существенном сокращении их систем 
стратегичеакоrо я,дерного оружия в ка'Честве по­

зитивного шага на пути к ядерному разоруже­

нию; 

4. внtiвь предлагает обоим правительствам сво­
евременно инфор1мировать Генеральную АссаМ'б­
лею о ходе и результатах их переговоров. 

2439-е пленарt·tое заседание, 
12 де1(абря 1975, года 

D 

Генеральная Ассамблея, 

учитывая возросшие обязаr-щости, которые бы­
ли возложены на Отдел по вопросам разоруже­
ния Секретариата в деле о'бслуживания совеща­
,ний и конфереrщий по разоруже:нию, а таюке в 
осуществлении решений, принятых Генерf!льной 
Асса,мблеей, включая удовлетворение заявок на 
кнфор1мацию, последования и доклады по в:апро, 
сам, связанным с 1разоружением, 

отмеttая, в частности, что количество совещаL 

·ний, о·бслуживаемых Отделом по вопросам разо­
ружения, и о,бъем подготавливаемой им докумен­
тации удвоились в течение последних четырех 

лет, 

просит Генерального секретаря принять надле­
жащие ~меры no уюреплению Отдела по нопросам 
разоружения, включая назr-шчение дополнитель0 

нога персонала, необХ:одим,ого для эффе1ктивного 
выполнения возросшего круга его обязанностей, 

2439-е пленарное заседание, 
12 де1тбря 1975 года 

Е 

Генеральная Ассамблея, 

ссылаясь на свою резолюцию 2660 (XXV) o'r 
7 декабря 1970 года, в ~<отарой она одобрила 
Договор о запрещении раз'Мещения на дне мо­
рей и океанов и в его недрах ядерного орvжия и 
щругих видов оружия массового уничтожения, 

отмечая, что статья VII Договора предусмат­
ривает, что: 
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«Через 5 лет после в,ступления в силу насто­
ящего Договора в Женеве ('Швейцария) созы­
вается конференция государств - участников 
Договара для ра,ссмо11рения того, как действу­
ет настоящий Договор, чтобы иметь уверен­
ность в том, что цели, изложенные в преам­

буле, и положения Договора осуществляются. 
При таком рассмотрении должны быть приня­
ты во внимание любые технические достиже­
•ния, имеющие отношение к данному Договору. 
Такая конфе,ренция ,может в соответ,ств,ии с 
мнениями большинства присутствующих на 
ней участников решить, должна ли быть соз­
вана дополнительная конференция для ра,с­
омотрения вопросов о действии Договора и в 
какие ,сроки», 

учитывая,, что к 118 мая 1977 года Договор бу­
дет действовать пять лет, и ожидая, что конфе-

ренция для nассмотрения действия Договора, 
предусмо11ренная в Договоре, состоится вскоре 
·после этой даты, 

1. отмечает, что после надлежащей консульта­
ции должен быть создан подготовительный ко­
митет у~~шстников Договора; 

2. просит Генерального секретаря оказывать 
неабходимую помощь и обеспечить такое обслу­
живание, включая краткие отчеты, какое может 

потребоваться для конференции для ,рассмотре­
ния действия Договора и ее подготовки; 

3. напоминает о выраженной ею надежде -на 
то, ч·то J< Догов,ору присоединит,ся как мож•но 
большее число государств. 

2439-е пленарнюе заседание, 
12 декабря 1975 года 


